
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

AOV - Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im 
Bereich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und 

Lieferaufträge

EVS DL - Einheitliche Vergabestelle Dienstleistungen und 
Lieferungen

 

ACP - Agenzia per i procedimenti e la vigilanza in materia 
di contratti pubblici di lavori, servizi e forniture 

 
SUA SF - Stazione Unica Appaltante Servizi e Forniture 

 

 

Südtiroler Straße 50  39100 Bozen
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09

http://www.provinz.bz.it/aov
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it

aov.dienst-lieferung@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 94116410211

   

via Alto Adige 50  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09 
http://www.provinz.bz.it/acp 
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it 
acp.serv-forniture@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 94116410211  

 
Code der Ausschreibung: 

 
AOV/SUA-SF 009/2021 

 
AOV-RAHMENVEREINBARUNG FÜR IKT-

DIENSTE 

 
 

Codice gara: 
 

AOV/SUA-SF 009/2021 
 

CONVENZIONE QUADRO ACP PER 
SERVIZI ICT 

 
 

Erkennungskodes CIG: 

LOS 1: 8664818204 
LOS 2: 8664829B15 
LOS 3: 8664839358 
LOS 4: 86648436A4 

 

 Codici CIG: 

LOTTO 1: 8664818204 
LOTTO 2: 8664829B15 
LOTTO 3: 8664839358 
LOTTO 4: 86648436A4 

 

   
Erläuterung/Klarstellung Nr. 19  Chiarimento n. 19 

   
Frage: 
 
In Bezug auf die Bestimmungen des technischen 
Leistungsverzeichnisses für die Lose 1, 2 und 3 
in Abschnitt 2.6.3, hinsichtlich der Angabe des
Zeitplans für die „Übernahme“ im Bedarfsplan
seitens der vertragsschließenden Verwaltung, 
wird angefragt, ob es möglich ist, den Zeitplan für 
die Tätigkeiten, welche den Übernahmeplan 
bilden, nicht anzugeben, wie es das Kriterium „2
Übernahme von Dienstleistungen zu Beginn der 
Bereitstellung“ der Tabelle Bewertung 
technisches Angebot vorsieht. Ist dies nicht der 
Fall, wird die Vergabestelle gebeten, spezifische 
Angaben zum Bezugszeitraum anzugeben, der 
der Planung zugrunde gelegt werden soll. 
 
 

 Quesito: 
 
Poiché i Capitolati tecnici dei Lotti 1, 2 e 3 
riportano al par.2.6.3 che i tempi del periodo di 
“presa in carico” saranno indicati 
dall’Amministrazione Contraente nel Piano dei 
Fabbisogni, si chiede se sia possibile non 
indicare le durate temporali delle attività che 
compongono il piano di subentro richiesto dal 
criterio "2. Presa in carico dei servizi ad inizio 
Prestazione" della Tabella di valutazione tecnica. 
In caso contrario, si chiede a codesta Stazione 
Appaltante di specificare il riferimento temporale 
su cui basare la pianificazione. 
 

Antworten: 
 

 Risposte: 
 

Es wird bestätigt, dass es möglich ist, keinen 
bestimmten Zeitrahmen anzugeben.  
Das gegenständliche Bewertungskriterium soll 
einen zuverlässigen, fähigen und kompetenten 
Wirtschaftsteilnehmer belohnen, der in der Lage 
ist, die geforderten Dienstleistungen zu 
übernehmen und deren Kontinuität und 
ordnungsgemäße Ausführung zu gewährleisten. 
Dies bedeutet, dass die technische Kommission 
den vorgeschlagenen Übernahmeplan unter 
Berücksichtigung aller bereits in den 

 Si conferma la possibilità di non indicare 
tempistiche specifiche.  
Il criterio di valutazione in oggetto vuole premiare 
un operatore economico affidabile, capace, 
competente, in grado di prendere in carico i 
servizi richiesti garantendone la continuità e 
l´esecuzione a perfetta regola d´arte. Ció 
significa che la commissione esaminatrice 
valuterá la proposta del piano di subentro alla 
luce di tutti gli aspetti giá descritti nei documenti 
di gara tenendo, inoltre, in considerazione che i 
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Ausschreibungsunterlagen beschriebenen 
Gesichtspunkten bewerten wird, wobei zu 
berücksichtigen ist, dass die zu übernehmenden 
Dienste, der Umfang der betroffenen 
Anwendungen, ihre Merkmale und ihr Ausmaß 
zu diesem Zeitpunkt nicht vorherbestimmt 
werden können. Der Wirtschaftsteilnehmer muss 
daher sein bestes Angebot einreichen, um die 
obgenannten Ziele zu erreichen und 
gewährleisten zu können (Beständigkeit des 
Dienstes, vollständiger Arbeitseinsatz, 
Kompetenz und volle Unterstützung der 
vertragsschließenden Verwaltung). 
 
 

servizi oggetto di subentro, il perimetro delle 
applicazioni interessate, le loro caratteristiche e 
la loro dimensione non sono predeterminabili in 
questa fase. L´operatore economico dovrá quindi 
presentare la propria miglior proposta per 
raggiungere e garantire le finalità sopra descritte 
(continuitá del servizio, piena operativitá, 
competenza e totale supporto 
all´amministrazione contraente). 
 

   
 


